DBI Plastics S.R.L
Corso Giacomo Matteotti 12

v?}_\ﬁd ~ T

Telephone
Fax
BACS / CHAPS

10121 Torino, Tax registration number 12269230012
ITA
Q? [‘OZ g%_i! S Delivery note copy
Page 10of1
Number |IT-PACKO000247
Version IT-PACKD000247.1
Date 17/06/2021
Sales order ITSA000312
Ship to: Requisition 550004514201
Magna PT S.p.A, Yaur ref.
Via dei Ciclamini 4 . Ourref.
Plant Modugno Mode of delivery CUSTPICKUP
70026 Modugno Bari, Terms of delivery FCA Swidnica
ITA Freighted by Carrier
Customer account IT-000007
Remaining
Item number Description Ordered Delivered quantity
113730A-AA40| SCHUTZKAPPE 18,65X25,1-NZG . -_ . — 1080000~ - - 10,800.00— 800 - -
4957058500
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery. l \ q
DBI retains ownership of the goods until the buyer has paid in full!
KUEHNE+MNMAGEL sl

Receipt:

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantité effettiva:
Tipo linballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle schede

|0

o0

|
mballol ,@'

g;:‘a controllo: zg 6 %

KUEHNE+NAGEL s«

Via dei Ciclamird, snc - 76026 Modugno (BA)

23 GIU2021

"Ricoyuto con tiserva di
Ll . - - - - l'
vetifica su quaiita e quantiia



L‘in, www. listprzewozowy.com.pt

CMR BV, v cmr . EGZEMPLARZ DLA ODBIORCY
- ) L
1= bladawea | Absender / Sender MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
DBI PLASTICS SP. Z 0.0. INTERNATIONALER FRACHTERleo

TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA

-

INTERNATIONAL CONS[GNME!?I’NOTE ||% /—; 0} g'u‘_"l})gso

Niniejszy przewdz podlega postahowisnt owie migdzynarodowef przewozu
drogowage towaréw (CMR) bex Waglédhs 2 Jgsql{“w plebeiwna Idauzule, / Disse Befarderung
unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen des Ubereinkommers uber
den Beforderungsvertrag im internationaten Strassenguterverkehr (CMR) / This carriage is
subject notwithstanding any ¢lause to thecontary, to the Conventien on the Contact for the
International Carriage of goods by road (CMR)

2 QOdbiorca / Empfangel Name / Consignes
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

16 Przaweznik / Frachifuhrer / Carrier

|

3 Migsca przeznaczenia { Ausheferungsort dos Gules / Place of delivery of the gocds

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONG 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

Kolejni przewecénicy / Nachfolgende Frachtfuhrer f Successive Carrisrs
17 TI

4 Migjsce i data zaladowania / Ort und Tag der Ubermahme des Gutes / Loading place and dale

DBI PLASTICS SP. Z 0.0,
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

5 Zalgczone dekumenty / Beigefugte Dokumente f Documents attached

DELWERY NOTE COPY IT-PACKO000247

18 Zastrzeienia | uwagi przewoznika / Vorbehalls und Barmerkungen der Frachtfubrer /
Canrer's reservations and obserations

@ Cechylnumery 7 ltokc sztuk 8 Sposdb pakowania 9 Rodzaf tewany 41 Wagabrulte ki | {2 Objgtose m3
Kennezeichen and Nummer Anzhal der Packstucke Artder Verpackung Bezeighnung des Gutes Brutiogewicht Urnlang
Marks and numbers Number of packages Method of packing Nature of the goods Gross weight Volume
1 PALLET PLASTICS CAPS 113 o
24 BOXES e U BUN
o -
25 - 113
KlasalKlasse/Class LiczbalZi Litera/Buchstabert.etter (ADR}

13 Instrukeje nadawcy f Anweisungen des Absenders / Sender’s Instructions

16 Postanovienia specjalne / Besondere Verelnbarungen / Speclal agreements

Do zaplaty f Zu zahlen vom
20 Tobeggg by

Nadawea { Absender f Sender QOdbicrca { Empianger § Consigrea

Przewoine / Fracht] Camiage
charges

Bonifikaty f Emassigungen
Reductions

Saldo { Zwichensumme
Balance

14 Postanowienia odnognie przewozrego / Frechizahlungsanweisungen f Instruction as 1o payment for canfage

Doptaly / Nebengebuhren
Supplem, charges

Koszly dodatkewe | Senstiges
Miscellaneous

Razem / Gesamisumme / Total
fo be paid

21 y N0 W ees
17.06.2021

15 Zapialal Ruckerstatiung/ Cash on delvery

292 Podpisi stempe) nadawey / Untersshift und Stenpel des
Absenders Slgnalure and stamp of the sender

23 Podplsistempel przewonika /Unterschiift und Stempel des 24
Frachtfuhrers / Signahere and starmp of the carier

Przesytke ofrzymano { Gut empfagen / Geods received

Migjscowost ... dniaf Ort ... am... [ Place .. on .

Podpis [ sternpel odblorcy [ Unterschiift und Stempel des Emplangers / Signature and stamp of
the conslgnee




-~

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miilents

VAT-D-No. J N* pania VA

DBI PLASTICS SP. Z 0.0.

TOWARCWA 30
Pr.-58100 SWIDNICA
MARTA BRACHOCKA, Tel: 797066575

ok TITTERR TRTTY sk ol ok
Do

Date/ Data

18-JuUN-2021

FREIGHT -

--—E

— A m
B -

R IH\II!I

17 00

Gollection address / Indlrizzo ded luoga df carico {dl rilira}

DBI PLASTICS SP. Z 0.0.

TOWAROWA 30
PL-58100 SWIDNICA
MARTA BRACHOCKA, Tel: 797066575

Order Code f Ordine i tresporin

PWB-ER-0000008 *¥** HURAPID ***

Consignea f Desfinatario

VAT-ID-No. / N” partita [VA

Dellwg lerms / Terminal address /
Condizon! df trasperto Indlrlzza terminzle
D {ree domicile D EXWOIks
'é?"“’ dom. —fawofbbd@ DHT, PARCEL POLSKA SP. Z
D leared DUnclaared
f;wanai?; gﬂ sdngarilglo WALBRZYCH
Oz gogat, D nonpega{ UCZNIOWSKA 18

Ddulypaid Dduly unpald

PL-58-306 WALBRZYCH

dir. dog. pag.— dir. €og.
MAGNA PT SPA Eﬂﬁm nwnpig.  [Tel:+48 61 8109 041
VIA DEI CICLAMINE 4 il Fax:
4957058500
I-70026 MODUGNO EXW
Addisona] transpod insuranee Terminal refesente/
Fasitretons complerenire Numero i dssler
Dalivery address / Ingirizzo di consegna della merce U !Fs O 4 0121060116823
Curency [ Valuo fot Insurance f
MAGNA PT SPA Vila® | vioeciasiorn e i ooy
VIA DEI CICLAMINI 4 N !
Termilnal di arivo Conlact tel.
4957058500 Terminal de destination Numera elcionico
I-70026 MODUGNC BART + 39 / 80 5315811
E, Tel: 32
Merksand numbars Quanity ~ [Packing  Descripllon af goods Custoe ifruber| Gross welghtin kg Valus (with currency)
Marche B oumerl Quantita Imbalizggle  Deserizlone della merce Tarifiz doganale | Peso lordain kg Valore (con valuta)
GOODS 113.0
1l [PLE Goods
2
Payable welght in kg Total grass welght in kg
EX WORKS Pesotzssatila n kg Tolala peso lorde n kg
Dim. % mx ox om = 0.960m 0.00 240.00 113.0
Special consignments / Richleste particolarl
Speclal nstnictions / IstruzionT particotar Enclosures / Allegatl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210625

JFIH Confirmed: 2021-06-18

KUEHNE+AGEL s...

ini, snc - 70026 Modugne {sa)

FEOOT OF Qepvery (1o ue 11ed at armval erminail)

Timbre ofirma dé mittente

GIU2021

Collection at sender Dallvary to consignes WPORTANT Accarding to m. transport damagea have to be noted on the iranport
Retiro daf mitente Consegna al destinatarlo ordar (POD) nat visibis externally shoukl ba
notifid in writing tn the respcnsihle EUROGOXNEGT terminal within 7 days afler detvery.
Date fData Date/ Pata .
Timg /Crario Time/ Oraria
il Consignass signature Conslgnee's name In block letters
Diteeslonetre Fcra celulsta ﬁmude| dgshgnatarlu Nome di chl firma in stampatello

verifi

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments.
Tutta lo spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlani Genarall di trasporto EUROCONNECT



